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1 Verslag vergadering
1.1 Goedkeuring verslag 16 oktober 2014
P. 1: De correcties aan de Assimil-reeksen moeten nog verder afgewerkt worden door bibliotheek Gent
Het verslag wordt goedgekeurd en is beschikbaar op de Bibnetwebsite.
1.2 Filmregelgeving: invoer filmboxen
Het voorstel van de vorige vergadering werd in de voorbije maanden geëvalueerd. 
Bespreking:
· De PBS’n ervaren geen problemen met de voorgestelde werkwijze. Het ‘uitleen neutraal’ beschrijven van de commerciële uitgave wordt als een verbetering gezien. 
· Bibliotheek Gent:
· TV-series: bij complete series wordt, volgens het voorstel, een titelbeschrijving gemaakt voor de box als geheel: vb. Dexter : the complete series. - 35 dvd-video’s. Maar – in geval er van de serie vroeger al beschrijvingen per seizoen gemaakt zijn –  blijkt dat de complete boxbeschrijving niet gebruikt wordt in de lokale catalogi. Reden:  de bib die de afleveringen ook apart in de catalogus heeft, behoudt deze beschrijvingen en maakt geen tweede record –voor het geheel– aan. GE stelt zich vragen bij het nut van titelbeschrijvingen die in de praktijk niet gebruikt worden.
Bespreking: het is begrijpelijk dat beschrijvingen van complete boxen niet veel gebruikt worden. Immers, bibliotheken die de seizoenen apart gekocht hebben, kopen zelden de complete box nog eens en in geval ze dit toch doen, willen de bibliotheken lokaal geen twee soorten beschrijvingen voor dezelfde serie.  Echter, een bib die de TV-serie pas in de volledige uitgave aankoopt, kan wel gebruik maken van de Vlacc beschrijving op het complete seizoen.
De vraag stelt zich hierbij ook of bij de beschrijving van een volledig seizoen dat een recenter publicatiejaar heeft dan de apart beschreven seizoenen, de beschrijvingen van de aparte seizoenen geactualiseerd worden of niet? 
Neen, dat gebeurt niet. Het jaar van uitgave van de apart verschenen seizoenen wordt niet geactualiseerd aangezien deze uitgavevorm niet in een recentere editie verschenen is.  

· Box met zelfstandige titels: vb. box met 4 films van Fellini: volgens het voorstel wordt een beschrijving gemaakt van de doos met bevat-annotaties. Er worden geen analytische beschrijvingen van de onderdelen gemaakt waardoor de onderwerpsontsluiting van de films die deel uitmaken van de box niet opgenomen wordt. Het apart beschrijven van de films én een box-beschrijving met analytische beschrijvingen is qua tijdsbesteding niet te verantwoorden. Vandaar de keuze voor bevat-annotaties (zonder inhoudelijke ontsluiting) bij de box-beschrijving.
Aangezien de films ook een aparte beschrijving krijgen – en vaak is er al een aparte beschrijving in Vlacc – is de onderwerpsontsluiting ook vindbaar. Bij een recente box-uitgave kunnen de aparte beschrijvingen in vlacc geactualiseerd worden (jaartal en EAN aanpassen) en hoeven er geen aparte beschrijvingen gemaakt te worden. 
Conclusie
De werkgroep aanvaardt het voorstel. De nieuwe versie van de filmregelgeving wordt op de website gepubliceerd.
Extra aanpassingen aan de filmregelgeving:

- alle voorbeelden van videocassettes zijn vervangen door voorbeelden van dvd-video

- de tegenstrijdigheid over opname van tweezijdig afspeelbare cd’s: eenmaal opgenomen bij collatie en eenmaal bij annotatie algemeen, wordt aangepast. ‘Tweezijdig afspeelbare cd’s’ is een algemene annotatie en wordt niet in collatie vermeld. 
1.3 Invoerafspraken
1.3.1 Dwarsliggers / Colibri-bibliotheek
In de regelgeving Monografieën (collatie) staat : “Als eenzelfde werk in verschillende formaten uitgegeven is, dan wordt bij de uitgave die afwijkt van het standaardformaat altijd de afmeting in collatie opgenomen. Optioneel wordt in een algemene annotatie het verschil met de standaarduitgave aangegeven.”
In de praktijk is dit –meestal– gedaan bij de reeks Colibri-bibliotheek (15 cm), maar niet bij de reeks Dwarsligger (12 cm). Vanaf nu nemen we het formaat op bij alle titels waarvan het formaat afwijkt van het standaardformaat. Bibnet past de reeksen Dwarsligger en  Colibri-bibliotheek aan. 
Vb. 
collatie dwarsligger : 300|a 937 p.|b ill.|c 12 cm
collatie Colibri-bibliotheek : 300|a 135 p.|c 15 cm

1.4 Aangepaste regelgeving sinds laatste vergadering
1.4.1 Monografieën: identieke reekstitels onderscheiden door toevoeging auteursnaam

In de regelgeving Monografieën is bij het hoofdstuk § 6.1.6 Identieke reekstitels onderscheiden een punt toegevoegd dat: identieke reekstitels ook kunnen onderscheiden worden door toevoeging van een auteursnaam. Door het afschaffen van de koepelbeschrijvingen, komen er meer titels in het reeksveld en is de kans op identieke reekstitels groter. 

Aanpassing in de regelgeving: 

invoervelden

490__|c

In het geval van identieke reekstitels voor verschillende  reeksen wordt een toevoeging ter onderscheiding opgenomen. De kwalificatie om de reekstitels te onderscheiden kunnen zijn:

· ondertitel van de reeks

· uitgeversnaam

· andere vormkenmerken

· auteur


490 __ |a Met het oog op |c Corona



490 __ |a Met het oog op |c Gottmer



490 __ |a Met het oog op |c NOT



 

490 __ |a Eilanden |c Boudewijn Büch



490 __ |a Eilanden |c Timo Descamps
In de context van dit onderwerp, wordt de vraag gesteld wanneer identieke reekstitels moeten onderscheiden worden? Is dit telkens er een andere uitgever is? Wat met reeksen die door een andere uitgever overgenomen worden? Moet dit enkel als de reeks inhoudelijk verschillend is? …
· vb. een reeks Lucky Luke is gebruikt voor verschillende uitgevers/talen
· vb. de reeks Asterix is opgesplitst naar uitgever
Iedereen bekijkt tegen de volgende vergadering of hier duidelijker afspraken kunnen rond gemaakt worden.
1.5 Overdracht andere werkgroepen

1.5.1 Werkgroep fictie

· Nieuw genre: Gelegenheidspoëzie
Subgenre van het genre Poëziebundels
Alle titels met genre Gelegenheidspoëzie krijgen ook het overkoepelende genre Poëziebundels
· Personages worden opgenomen in veld 600 (onderwerp personen) i.p.v. in veld 650 (onderwerp algemeen), met toevoeging ‘personage’ in subveld c.

1.5.2 Werkgroep jeugd

· Genre Televisieseries en –films: bij jeugd werd dit genre ook toegekend aan boeken die gebaseerd waren op televisieseries of –films. Dit werd nu gelijkgetrokken met de werkwijze bij volwassenen. Het genre wordt nu enkel nog toegekend aan de AVM-materialen.  
· Genre Verfilmde boeken: ook hier werd geopteerd voor een zelfde invulling als bij de volwassenen: het genre wordt enkel toegekend bij verfilmde literatuur, niet meer bij  boekjes gebaseerd op televisieseries (vb. boekjes Mega Mindy, Maya de bij, …)

· Etikettenveld 999 zal vanaf einde maart ook aangemaakt worden voor de informatieve jeugdboeken (informatief 6+, 8+ en 12+). 
· Het einde van de mini-ZIZO is voorzien op 1/7/2015.
1.5.3 Werkgroep Muziek

Er werden twee aanpassingen gedaan aan de regelgeving i.v.m. de persoonsnamen.

Aanpassing regelgeving Persoonsnamen 
2.10 Namen bij muziekdragers

· Populaire artiesten  en uitvoerders van klassieke muziek en dirigenten krijgen bij overlijden leefdata (geboorte- en sterftejaar) toegevoegd.

· Als personen of corporaties wijzigen van samenstelling – indien een persoonsnaam wordt gebruikt voor een band, of omgekeerd – dan heeft dat geen effect op het initieel gekozen naamstype persoon of corporatie.
1.5.4 Werkgroep Excerpten

Evaluatie project excerpten

Conclusie: het opnemen van excerpten blijft zinvol, maar de manier waarop het vandaag gebeurt, is voor verbetering vatbaar. Nu excerperen we enkel tijdschriften die op papier verschijnen, terwijl steeds meer – interessante – tijdschriften enkel nog online verschijnen. We bieden ook niet de digitale versie van het artikel aan. Een bibliotheekgebruiker vandaag verwacht het artikel online te kunnen lezen. Het is de ambitie om het project te laten evolueren in de richting van een digitaal aanbod.

Verder:

· 8 tijdschriften afgesloten in 2013/2014

· 1 nieuw tijdschrift: Sociologos : tijdschrift voor sociologie (voortzetting van Tijdschrift voor sociologie)

· 2015: onderzoek naar  mogelijke afvoer van excerpten. 
· 2015: 78 tijdschriften worden geëxcerpeerd.
1.6 Helpdesk protocol versie 2
In opvolging van de VGC/Provincierondes werd het Helpdesk protocol aangepast. Een verslag van de provincierondes wordt binnenkort verstuurd.

De werkgroep overloopt het nieuwe protocol.

· De provincies willen dat de vragen van de bibliotheken nog steeds via hen doorgestuurd worden. 
· De Open Vlacc helpdesk-medewerkers zullen (tijdelijk) de PBS-verantwoordelijken informeren wanneer een bibliotheek hen rechtstreeks contacteert.

· Om te anticiperen op de hiaten in het Open Vlacc aanbod is er het ‘Project De Kotter’: twee Bibnet-catalografen voeren actuele collecties in (van Standaard boekhandel, Medio Europe, mogelijk later andere leveranciers)
· De afspraken over wat kan gevraagd worden om door Bibnet ingevoerd te worden, gelden algemeen. Dit wil niet zeggen dat er in bepaalde omstandigheden geen ruimte kan gecreëerd worden om speciale collecties toch nog in te voeren (vb. O Mundo collectie, collecties in een vreemde taal, …). 
· Wanneer gegevens i.v.m. dvd’s doorgestuurd worden naar de helpdesk voor het invoeren van dvd’s die niet in Open Vlacc aanwezig zijn na één maand, dient een kopie/scan van de houder én de schijf (= eerste bron voor titelbeschrijving) doorgestuurd te worden naar de helpdesk
· PBS West-Vlaanderen: een hiaat dat ervaren wordt in het Open Vlacc-aanbod, bevindt zich bij de muziek, en dan met name bij de cd’s met klassieke muziek. Wellicht zijn het veelal cd’s die enkel verkocht worden op de Vlaamse markt en bijgevolg ontbreken in het CDR-aanbod. 
Tekorten in het muziekaanbod van Vlacc kunnen via lijstjes doorgegeven worden aan de helpdesk, zodat CDR deze alsnog kan invoeren. Er is echter geen garantie dat CDR het ook effectief kan aankopen/invoeren. Het kan ook een tijd duren vooraleer er feedback van CDR komt.
· Bibnet vraagt de PBS’n om deze informatie te communiceren aan de bibliotheken en met hen hierover afspraken te maken.

1.7 Matchingrapporten Bibliotheekportalen-Vlacc: opkuisactieplan
Lisbeth Vandoorne stelt een actieplan voor opkuis gegevens voor PBS’n en lokale systemen voor.

· Schrappen Vlacc artikelen en tracks
Aangezien de artikelen en tracks van moederbeschrijvingen uit Vlacc in bibliotheekportalen opgehaald worden via het Vlacc-tijdschrift of de cd, vraagt Bibnet om Vlacc-artikels en Vlacc-tracks te schrappen in de lokale bestanden. Dit komt de indexeer- en importtijden ten goede.
In Limburg zijn intussen alle tracks en artikelen geschrapt met positief resultaat op de indexering.
Brussel plant dit te doen voor de tracks en deeltitels met vlacc-nummer, artikelen zitten niet in het bestand.
In Oost-Vlaanderen zijn de vlacc-tracks vroeger reeds geschrapt, de artikelen  worden nog steeds ingeladen, maar er wordt onderzocht hoe dit kan stoppen en hoe de vlacc-artikelen uit de databank kunnen gehaald worden.
In West-Vlaanderen  staat het schrappen van vlacc-artikelen en tracks  op de agenda van de Stuurgroep West-Vlaanderen mei 2015. 
In Vlaams-Brabant (Aleph) werkt men op een kopie van Vlacc en hebben ze dus standaard alle records, maar de artikelen en tracks worden niet geëxporteerd naar Aquabrowser.
Els Patoor vraagt waarom er niet gevraagd wordt om de gerelateerde omnibusrecords te schrappen? Het zou handig zijn mocht het Vubis-importprofiel ingesteld kunnen worden zodat er geen relaties gekopieerd worden. Voor omnibus deeltitels vraagt Bibnet dit niet omdat dit niet zo’n grote aantallen betreft en dus nauwelijks invloed heeft op de import- en verwerkingstijden. Het netwerk kan zelf beslissen of ze deelrelaties uit Vlacc importeert of niet. Veel hangt af van het gebruik van de analytische records in de lokale bestanden.
· Bibnet vraagt om – op basis van een rapport dat elk PBS zal krijgen – lokaal vlaccnummers toe te voegen in de lokale bestanden. PBS’n hebben vragen bij de correctheid van de matchingrapporten. Immers de matchingregels van Aquabrowser zijn veel losser dan de matchingregels die bij lokale conversies gebruikt worden. Niettemin is bij een aantal checks door Bibnet en door PBS Vlaams-Brabant gebleken dat de foutenmarge zeer klein is. Het voordeel van deze consolidatie is dat Vlacc updates doorstromen naar de lokale bestanden zodat wat je in de lokale bestanden ziet gelijk is aan wat je in bibliotheekportalen ziet. Omdat deze records vaak een Vlacc-master hebben die ook al bij een ander lokaal nummer hoort, kunnen deze records vervolgens weer samengevoegd worden (zie volgend punt) 
· Samenvoegen records die zelfde master hebben. PBS Antwerpen heeft dit automatisch laten uitvoeren met opnieuw een positieve invloed op de importtijden. Het gaat hierbij enerzijds om records met dezelfde Vlacc-master, en anderzijds records met dezelfde lokale master.  
Lisbeth bezorgt na de vergadering de rapporten. Wie nog vragen, bedenkingen of opmerkingen heeft over de  matchingrapporten kan terecht bij  lisbeth.vandoorne@bibnet.be.  PBSen die beginnen aan de consolidatie wordt gevraagd dit aan Bibnet te laten weten, zodat we het verloop kunnen monitoren. 
1.8 Varia en rondvraag
1.8.1 Bibnet

· Bibliografisch Centrum  De Kotter 
twee voormalige Vlabin-catalografen werken nu als Bibnetcatalografen in De Kotter (=de backoffice en magazijnen van bibliotheek Antwerpen). Zij verzorgen daar de verwerking van: 
- Sprinters/MedioEurope
- Standing order + snelboeken Standaard Boekhandel
- Aanvullen precat-records met bezit in bibliotheekportalen
- Wegwerken PAR-relaties met bezit in bibliotheekportalen
- Invoer nieuwe daisy en braille voor Luisterpunt
- Catalogusonderhoud

Een lowtag BC wijst op invoer door de Bibnet-catalografen De Kotter.

Op dit moment gebruiken zij nog twee users:
· VL voor precat; 
· BC voor invoer en onderhoud.

· Luisterpunt

LP-medewerkers voeren daisy en braille in op basis van zwartdruk beschrijvingen in Vlacc. Deze titelbeschrijvingen krijgen geen LOW-tags.

· Zoeken in regelgeving en Werkgroepverslagen 

Onderaan de regelgevingspagina is een zoekfunctie die alle regelgevingsdocumenten én alle verslagen van Open Vlacc Werkgroepen doorzoekt.

· Aandachtspunten bij catalogiseren
- 041|h (oorspronkelijke taal) / 534|a (oorspronkelijke titel): vroeger verscheen een rode melding wanneer er geen 041|h toegekend werd bij een titel waar een 534|a aanwezig was. Deze rode melding verschijnt niet meer. Het vraagt dus extra aandacht van de catalografen om steeds deze velden op te nemen.
- Bij het catalogiseren top down denken: wat is het ‘werk’ en is er al een beschrijving van dit werk in vlacc? Zoek dus ook op oorspronkelijke of vertaalde titel. Als bij een vorige editie een veld ontbreekt (vb. ZIZO) voeg dit dan ook toe bij (minstens) de vorige editie.
1.8.2 Gent

· Vertalingen van werken in niet westerse talen, waarbij de titel in het Nederlands opgenomen wordt
Vb. De helaasheid der dingen van Dimitri Verhulst is vertaald in het Koreaans (record 8225269) . Doordat de Nederlandstalige titel gebruikt is, wordt [Koreaanse versie], in subveld b van de titel, toegevoegd. Hierdoor is het voor de bibliotheekgebruiker in één oogopslag duidelijk dat het gaat om de Koreaanse editie. 

Informatie over de taal van een publicatie kan in de titel toegevoegd worden in subveld b en tussen rechte haken. 

Vb. 245|aKijk eens wat ik kan ... 245|bvier korte verhalen [Arabische versie] |hBOEK
245|aDe helaasheid der dingen |b [Koreaanse versie] |h BOEK


De regelgeving wordt uitgebreid met deze voorbeelden.

· Omvangrijke verzamelde werken
Verzameld werk Gerard Reve: er is een beschrijving op het geheel met bevat-annotaties (record 1946913 ). Er kunnen daarnaast ook aparte beschrijvingen per deel met analytische kindbeschrijvingen toegevoegd worden. 
In de regelgeving Beperkt meerdelige werken staat (p. 27): Bij zeer omvangrijke verzamelde werken die in één box verschijnen kan uitzonderlijk één record met bevat-annotaties (505) een alternatieve beschrijvingswijze zijn.  Later kunnen hier deelbeschrijvingen met kindrecords voor gemaakt worden om de titels te groeperen.
Je kan dus snel een titelbeschrijving maken voor het geheel. Later kunnen daarnaast titelbeschrijvingen gemaakt worden voor de verschillende delen. De beschrijving van het geheel blijft bestaat naast de beschrijvingen per deel (cfr afspraken filmboxen). 

· Pseudoniemen
Vb. Strips Biebel: Marc Legendre heeft deze strips uitgegeven onder de naam Ikke. In dergelijk geval kan optioneel een annotatie algemeen toegevoegd worden over het feit dat Ikke een pseudoniem is van Marc Legendre. Tussen auteursnamen en pseudoniemen worden wel altijd ZIE OOK-verwijzingen gelegd. Helaas zijn deze op dit moment niet zichtbaar in bibliotheekportalen. 
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4 Datum volgende vergadering
De volgende vergadering is gepland op donderdag 8 oktober 2015 en gaat door in een vergaderzaal van Bibnet.
Bibnet Bibliografisch Centrum 
                                Vergadering 05/03/2015
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